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Pamela Kuťáková
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DISPLAY (D3) 
Sdružení pro výzkum a kolektivní praxi / 
Association for Research and Collective 
Practice • Dittrichova 9/337 • st–ne/ 
Wen–Sun, 12:00–18:00 • display.cz

BCAA system: Opevním se v lobby / 
Fortify the Lobby
5. 10.–3. 12.
Samostatná výstava audiovizuálního kolektivu 
BCAA system volně přeskakuje mezi staletími 
i mezi virtuálním a fyzickým. Na stopě pytlác-
kým válkám se napříč časoprostorem noří do 
skutečných i pomyslných lesů, v nichž se do-
dnes bojuje o stav věcí.
en This solo exhibition by the audiovisual col-
lective BCAA system jumps freely between 
centuries and between the virtual and the 
physical. On the trail of the poaching wars, it 
delves across space-time into real and imagi-
nary forests where the status quo is still being 
fought against today.
k/c Zbyněk Baladrán a Display

PentHouss, Jakob Jakobssen,  
Ana Hoffman (Prvulović): Dohlížet 
a trestat / Control and Punish
5. 12.–25. 2.
Výstava se zaměřuje na podoby dohledu, kon-
troly a její různé podoby, které se dotýkají 
společnosti na různých úrovních. Od pracov-
ních prostředí, přes pohyb na ulici po naši 
stopu v online prostoru. Jak je dohled zneuží-
ván v každodenním životě?
en The exhibition focuses on the forms of 
surveillance and control and their various 
impacts on society at different levels. From 
work environments to movement on the 
street to our footprint in the online space. 
How is surveillance abused in everyday life?
k/c Ema Hesterová & Peter Sit

ETC. GALERIE (E4) 
Sarajevská 16 • čt–ne / Thu–Sun, 
15:00–20:00 • etcgalerie.cz

Sledujte náš aktuální program na Facebooku, 
Instagramu a webu.
en Follow our current program on Facebook, 
Instagram and the website.

FOTOGRAF GALLERY (C3) 
Jungmannova 7 • po–pá/Mon–Fri 
13:00–19:00 • fotografgallery.cz

Fotograf Contemporary Series
Marie Tomanová: 5 East Broadway
17. 11.–16. 12.
Série Fotograf Contemporary představí skrze 
fotografie a nově také krátké filmy, dílo Ma-
rie Tomanové 5 East Broadway. Tomanová 
vytváří intenzivní kondenzátor zachycující 
zkušenosti a dojmy současné mladé generace 
v New Yorku.
en Fotograf Contemporary Series presents 
Marie Tomanova’s new work, 5 East Broad-
way, a new series of photographs and films in 
which Tomanová creates an intense condens-
er—a crystallization—of youth experience in 
New York City.
k/c Thomas Beachdel

GALERIE 35M2 (C5) 
Víta Nejedlého 23 • čt–so/Thur–Sat, 
11:00–19:00 • 35m2.cz

Kathryn Fisher & Tereza Silon:
Sinews: holding our sh*t together
20. 10.–7. 12.
Výstavní projekt z cyklu o kolektivní rados-
ti představuje prostor k učení se budování 
mostů pro vzájemné naslouchání, porozumění 
a spolupráci v rámci rozdělené společnosti.
en The exhibition project from the series on 
collective joy is a space for learning to build 
bridges for mutual listening, understanding, 
and cooperation within a divided society.
k/c Anežka Januschka Kořínková

StonyTellers: Let’s Take Part In  
Radical Happiness
14. 12.–16. 2.
Poslední výstava podzimního cyklu o kolektivní 
radosti hostí kolektiv StonyTellers, který pros-
tory galerie přetváří v pracovnu, v rámci níž 
budou realizována pravidelná veřejná setkání 
podněcující diskuzi na téma radikálního štěstí.
en The last exhibition of the autumn series 
on collective joy is hosted by the StonyTellers 
collective, which transforms the gallery space 
into a workroom where they will hold regular 
public meetings stimulating discussion on the 
topic of radical happiness.
k/c Anežka Januschka Kořínková

GALERIE AVU (A4) 
U Akademie 4 • po–pá/Mon–Fri 13:00–
20:00 • www.avu.cz

The End of Eternity
20. 10.–16. 11.
Výstava je součástí výstavního cyklu Archeol-
ogy of the Present a je výsledkem spolupráce 
AVU, Academy of Fine Arts Warsaw and Esto-
nian Academy of Art.
en The exhibition is a part of the series Ar-
cheology of the Present, and it is the result of 
a collaboration between AVU, the Academy of 
Fine Arts in Warsaw, and the Estonian Acad-
emy of Arts.
k/c Šárka Koudelová

GALERIE ENTRANCE
Jugoslávských partyzánů 1426 / 7 •
čt–pá/Thu-Fri 14:00–19:00, so/Sat 11:00–
18:00 • entrancegallery.com

Bouře a hvězdy. Kategorie vznešena 
a klimatická krize
10. 11.–16. 12.

GALERIE FOTOGRAFIC (C3) 
Stříbrná 2 • út-so/Tue–Sat, 13:00–18:00 • 
fotografic.cz

Tomasz Kawecki a Aleksandra Przybysz
11. 10.–18. 11.
Unikátní projekt mladých polských uměl-
ců převádí do virtuální reality rurální stavby 

s temnou minulostí a mapuje paralelní pohnu-
tou historii polského venkova.
en This unique project by young Polish art-
ists transforms rural buildings with a dark past 
into virtual reality, mapping a kind of parallel, 
turbulent history of the Polish countryside.
k/c Martin Fojtek, Tereza Bonaventurová

Ondřej Durczak
22. 11.–31. 12.
Ondřej Durczak představí svůj zevrubný fo-
tografický výzkum, který za použití vlastních 
fotografií i archivních materiálů ohledává 
historický odkaz, současnou podobu i způ-
soby zobrazování průmyslového regionu 
Karvinska.
en Ondřej Durczak will present his in-depth 
photographic research, which uses his own 
photographs and archival materials to explore 
the historical legacy, contemporary form, 
and ways of depicting the industrial region of 
Karviná.
k/c Martin Fojtek, Tereza Bonaventurová

GALERIE HAVELKA (C3) 
Martinská 4 • út–čt/ Tue–Thu, 11:00–
18:00, nebo po domluvě / or by appt. 
+420 603 570 943 • galeriehavelka.cz

Dalibor Smutný: Sekvence
2. 11.–30. 11.
Série grafických listů zobrazujících jediný květ 
svlačce v sotva znatelných proměnách světla 
vznikla staromistrovskou technikou mezzo-
tinty.
en This series of prints depicting a single 
bindweed flower in barely perceptible light 
variations was created using the mezzotint 
technique of the old masters.
k/c Terezie Zemánková

Zuzana Růžičková: Mražák / Freezer
1. 12.–14. 12. 2023 a 3. 1.–18. 1. 2024
Tato výstava vzdává hold mrazícímu boxu, 
který autorka ztvárnila v nadživotní velikosti. 
Tvorba Zuzany Růžičkové (1982) se vyznačuje 
syrovým humorem i syrovými experimentální-
mi technikami.
en This exhibition actually pays tribute to 
the food-freezing appliance, which the art-
ist has depicted in a larger-than-life format. 
The work of Zuzana Růžičková (born in 1982) is 
characterized by raw humor and raw experi-
mentation.
k/c Terezie Zemánková

GALERIE HLAVNÍHO MĚSTA PRAHY 
ghmp.cz

DŮM FOTOGRAFIE / HOUSE OF 
PHOTOGRAPHY (C3) 
Revoluční 5 • út–st, pá–ne/Tue–Wed, 
Fri–Sun, 10:00–18:00, čt/Thu, 10:00–20:00

Divoženky. Římské večírky / Divas. Roman 
Parties: Marie Lukáčová / Pauline Curnier 
Jardin a Feel Good Cooperative
14. 11.–25. 2.
Marie Lukáčová se ve svém výpravném eposu 
Orla pohybuje na poli novodobé mytologie ja-
kožto metafory lidského podvědomí. Pauline 
Curnier Jardin založila Feel Good Cooperative 
jako prostor pro vyjádření, inspiraci a finanční 
podporu pro sexuální pracovnice v Římě, je-
jichž práce je spojena s křehkostí každoden-
ní existence.
en In her spectacular epic Orla (Female 
Eagle), Marie Lukáčová explores the field of 
modern mythology as a metaphor for the 
human subconscious. Pauline Curnier Jar-
din founded the Feel Good Cooperative as 
a space for expression, inspiration, and fi-
nancial support for sex workers in Rome, 
whose work is linked with the fragility of dai-
ly existence.
k/c Jitka Hlaváčková, Kolektiv SJCH: Barbora 
Ciprová, Veronika Čechová, Tereza Jindrová, 
Karina Kottová

DŮM U KAMENNÉHO ZVONU / 
THE STONE BELL HOUSE (C3) 
Staroměstské nám. 13 • út–ne/Tue-Sun, 
10:00–20:00

Myslet filmem / Thinking through Film
8. 11.–18. 2.
Film je forma, která myslí, poznamenal režisér 
Jean-Luc Godard. Skladba obrazů a zvuků do-
káže formulovat určité ideje, ale také reflek-
tovat materiální, formální a narativní prvky, jež 
filmové médium utvářejí. Přežívá však myšlení 
filmem i v době digitální a postfilmové?
en Film is “a form that thinks,” as director 
Jean-Luc Godard once noted. The compo-
sition of images and sounds enables us to 
express certain ideas but also to reflect on 
the material, formal, and narrative elements 
that define the film medium. But isthinking 
through film surviving in the digital and post-
cinematic era?
k/c Sandra Baborovská

MĚSTSKÁ KNIHOVNA, 2. PATRO / 
MUNICIPAL LIBRARY, 2ND FLOOR (C3) 
Mariánské nám. 1 • út–st, pá–ne/Tue–Wed, 
Fri–Sun, 10:00–18:00, čt/Thu, 10:00–20:00

Informace o termínech vernisáží najdete 
na stránkách artmap.cz a v našem 
newsletteru. / For exhibition openings, 
see artmap.cz or our newsletter.
k/c – kurátor/curator

ALTÁN KLAMOVKA (D1) 
park Klamovka • st/Wed 13:00–18:00 
nebo po domluvě / or by appt. 
731 574 777 • aug.cz/altan-klamovka

Lucian Sandu-Milea: Palimpsest: 
Rewriting City
5. 9.–15. 11.
Lucian Sandu-Milea je rumunský intermedi-
ální umělec, který pracuje s urbanistickými 
intervencemi, street artem, ilustrací a 3D 
grafikou. Spoluzakládal nezávislý kreativní 
prostor Carol 53.
en Lucian Sandu-Milea is a Romanian in-
termedia artist who works with urban in-
terventions, street art, illustration, and 3D 
graphics. He co-founded the independent 
creative space Carol 53.
k/c Lenka Sýkorová

Maja Gade: Disintegrated sprouting
21. 11.–13. 12.
Výstava vychází z autorčina zájmu o koloběh 
přírody, jak se minerály rozkládají v zemi 
a stávají se novými stavebními kameny pro 
rostliny. Na výstavě jsou kresby a tisky vy-
tvořené materiály jako zemina, železo a rez.
en The exhibition is based on the artist’s in-
terest in the cycle of nature – how minerals 
disintegrate in the ground and become new 
building blocks for plants. The exhibition 
features drawings and prints made from 
materials such as soil, iron, and rust.
k/c Lenka Sýkorová

ARTINBOX (C3) 
Perlová 370/3, Dům v Kisně • út–
čt/Tue–Thu, 16:00–18:00 nebo po 
domluvě / or by appt +420 777 748 433 • 
artinbox.cz

Curt-Raoul Brkovic, Dagmar Havlíčková, 
Vít Kosinka, Daniela Mikulášková,  
Ota Prouza, Jaromír Šimkůj, Veronika 
Zapletalová: Vítr v plachtách
25. 10.–24. 11.
Výstava propojuje umělce a umělkyně 
s rozdílnou životní zkušeností i profes-
ním profilem, kteří však sdílejí obdobnou 
citlivost. Prostřednictvím tvorby naplňují 
své touhy po úniku z rutinní každodennos-
ti a vydávají se tak na plavbu do blažené-
ho bezčasí.
en The exhibition connects artists with di-
verse life experiences and professional 
profiles but who share a similar sensibility. 
Through their work, they fulfill their aspira-
tions to escape from the routine of every-
day life and set out on a voyage into blissful 
timelessness.
k/c Terezie Zemánková, Nadia Rovderová, 
odborná spolupráce: Anežka Šimková

Zimní Artsalon
30. 11.–5. 1.
Prodejní výstava děl autorů z okruhu galerie 
Artinbox.
en A sales exhibition of works by artists 
from the circle of the gallery Artinbox

ARTWALL GALLERY (B4) 
opěrná zeď Letenských sadů / Letná 
Gardens support wall, Nábř. Kpt. 
Jaroše a Edvarda Beneše • nonstop • 
artwallgallery.cz

Lucia Dovičáková: #hereforyou
13. 10.–25. 1.
S maximální upřímností i značnou dávkou 
(sebe)ironie zobrazuje autorka realitu sou-
časných žen potýkajících se s nerealistickým 
očekáváním okolí.
en With the utmost sincerity, but also with 
a considerable dose of (self-)irony, the art-
ist depicts the reality of contemporary 
women struggling with the unrealistic ex-
pectations of their surroundings.
k/c Lenka Kukurová, Zuzana Štefková

ATELIÉR JOSEFA SUDKA (C2) 
Újezd 30 • út–ne/Tue–Sun, 12:00–18:00 
• atelierjosefasudka.cz

Milan Pitlach: Fotografie 
z Československa 1968–1980
3. 11.–15. 12.
Fotografie českého architekta, kterými se 
před svým odchodem do emigrace vy-
rovnával s atmosférou normalizace, jsou 
poprvé vystaveny v jeho rodné zemi jako 
dodatečná připomínka jeho předloňské-
ho skonu.
en Photographs by the Czech architect, 
which he shot as a method of coping with 
the atmosphere of the normalization pe-
riod in Czechoslovakia before his eventual 
emigration. The photos are being exhibited 
for the first time in his native country as an 
additional memorial of his death the year 
before last.
k/c Pavel Vančát

ATRIUM ŽIŽKOV (C5) 
Čajkovského 12 • st–ne/Wed–Sun, 
14:00–19:00 • atriumzizkov.cz

Kolektiv Prádelna, Jiří Kovanda, Hynek 
Alt, Jaro Varga, Jan Zdvořák: Ruce za zády 
a ticho
5. 10.–10. 3.
V roce 2024 uplyne 250 let od přijetí Všeo-
becného školního řádu a 155 let od přijetí 
školského zákona. Školství se transformo-
valo, prostory a využívané metody jsou ale 
často původní. Můžeme mluvit o reformě 
školství, pokud využíváme fyzický prostor 
a prostředky vytvořené před 150 lety?
en The year 2024 will mark 250 years since 
the adoption of the General School Regu-
lation and 155 years since the adoption 
of the School Law. Education has trans-
formed, but the premises and methods 
used are often antiquated. Can we talk 
about education reform if we are using 
physical space and resources created 150 
years ago?
k/c Ondřej Horák (Fuczik)

BERLINSKEJ MODEL (B4) 
Pplk. Sochora 9 • po domluvě / 
by appointment • berlinskejmodel.cz

Aktuální program – www stránky galerie + fb.
en For our current program, see our website
or fb.

BOLD GALLERY (A5) 
U Měšťanského pivovaru 6a • út–pá/Tue–
Fri, 14:00–18:00 • so/Sat, 11:00–18:00 • 
www.boldgallery.art

Tereza Štětinová & Martin Žák:
Tři těla, šest nohou, šest rukou /
Three Bodies, Six Legs, Six Arms
1. 11.–2. 12.
Sochařské zobrazení základních lidských 
prožitků lásky ve všech jejích podobách od 
romantické a platonické přes fyzickou a váš-
nivou až k hranicím fetišistického uctívání.
en A sculptural depiction of the basic human 
experience of love in all its forms, from the 
romantic and platonic to the physical and 
passionate to the limits of fetishistic worship.
k/c Klára Vavříková

CAPACITAS STATUA POLICLINICA (�) 
Fakultní nemocnice v Motole / University 
Hospital Motol, V Úvalu 84 (naproti vstupu 
do metra / opposite the metro entrance) 
• ctyridny.cz

Tomáš Svoboda: Naděje
od května / from May
Naděje umírá poslední a láska je lékem na
všechny smutky. Prostorový objekt Tomá-
še Svobody v atriu motolské nemocnice 
jako metafora nemoci či zranění a násled-
né péče.
en Hope dies last, and love is the cure for all 
sorrows. A spatial object by Tomáš Svoboda 
in the atrium of Motol Hospital as metaphor 
of illness or injury and subsequent care.

CENTRUM PRO SOUČASNÉ UMĚNÍ (B4) 
Dukelských hrdinů 25a • st–ne/Wed–Sun, 
12:00–18:00 • www.galeriejeleni.cz

– GALERIE JELENÍ

Fraser Brocklehurst
13. 10.–5. 11.
Brocklehurst je britský umělec dlouhodobě 
žijící v ČR. Výstava je součástí série výtvar-
ných prezentací mapujících různé podoby 
současné malby.
en Brocklehurst is a British artist living in 
the Czech Republic. His exhibition is part of 
a series of art presentations mapping differ-
ent forms of contemporary painting.
k/c Markéta Othová

Zuzanna Bielicka, Anna Černická, Hsin 
Yi Chiu, Eliška Klimešová, Villads Rex 
Kneiding, Mike Ma, Kristýna Mikulková, 
Helen Mountaniol, Jakub Pavlík, Natálie 
Pešková, Iriina Degtereva, Flore Rigoigne, 
Tereza Šimoníková: Cortex
17. 11.–10. 12.
Studenti Ateliéru Intermédia FAMU přiná-
šejí naléhavé problémy, poznámky a vzkazy, 
z nichž se skládá společná realita.
en Students of Intermédia Studio (FAMU) 
bring urgent problems, notes, and messages 
that make up a common reality.
k/c Štěpánka Šimlová, Jiří Procházka

Petra Janda
20. 12.–5. 1.
k/c Gabriela Kotiková

– GALERIE KURZOR

Milena Dopitová, Oto Hudec, Monika 
Pascoe Mikyšková, Barbora Mrázková, 
Martin Piaček: To Autumn
21. 9.–26. 11.
Třetí výstava cyklu Seasons sleduje fatalitu 
vztahů člověka a přírody, pomíjivost zániku 
a úpadku a absurdní vztahy produkce a kon-
zumu v globalizovaném světě.
en The winter exhibition closes the Seasons 
cycle, which contrasts the poetics of the 
seasons with the effects of globalization, 
especially those of climate change.
k/c Mariana Serranová

Jaro Varga, Veronika Holcová, Jirka Skála, 
Tomáš Uhnák, Ruta Putramentaite, Denisa 
Langrová: Sometimes in Winter
20. 12.–18. 2.
Zimní výstava uzavírá cyklus Seasons, kte-
rý proti sobě staví poetiku ročních období 
a dopady globalizace, především klimatic-
ké změny.
en The winter exhibition closes the Seasons 
cycle, which contrasts the poetics of the 
seasons and the effects of globalization, es-
pecially thouse of the climate change.
k/c Mariana Serranová

CENTRUM SOUČASNÉHO 
UMĚNÍ DOX (A5)
Poupětova 1 • st–ne/Wed–Sun, 
12:00–18:00 • dox.cz

Infamous Beauty
8. 6.–7. 1.
Průřez tvorbou amerického umělce a foto-
grafa Andrese Serrana od 80. let po součas-
nost představující více než 120 děl.
en An overview of the work of American art-
ist and photographer Andres Serrano from 
the 1980s to the present, featuring more 
than 120 works.
k/c Otto M. Urban

It Is a Painful Thing To Be Alone: 
We Are But One
6. 10.–3. 3.
k/c Otto M. Urban

Za slovy / Beyond Words
14. 9.–11. 2.
k/c Michaela Šilpochová

CITY SURFER OFFICE (C5)
Bořivojova 67 • citysurferoffice.cz

CSO x Frappant Hamburg
11. 11.–12. 11.

Lobster Scarf Collection
16. 11.

Myšlení obrazem: Vizuální události Miroslava 
Petříčka / Thinking through Images
The Visual Events of Miroslav Petříček
4. 10.–28. 1.
Miroslav Petříček je předním českým filozo-
fem a estetikem, který se po desítky let sys-
tematicky zabývá reflexí vizuálního umění. Své 
myšlenky o aspektech jazyka umění shrnul 
v množství textů, mimo jiné v knize Myšlení 
obrazem, která se stala hlavním impulzem pro 
vznik této výstavy.
en Miroslav Petříček is a leading Czech phi-
losopher and aesthetician who has been 
systematically reflecting on visual art for de-
cades. He has summarized his thoughts on 
aspects of the language of art in a number 
of texts, including his book Thinking through 
Images, which became the main stimulus for 
this exhibition.
k/c Jitka Hlaváčková

KOBKA 17 – SMÍCHOVSKÁ NÁPLAVKA (D3)
út–ne/ Tue–Sun, 14:00–18:00

Život sochy. Restaurování a péče o pražské 
veřejné plastiky / Life of a Sculpture. 
Restoration and Care of Prague Public 
Sculptures
25. 10.–19. 11.
GHMP je správcem stovek veřejných plastik 
v Praze. Celý konvolut spravovaných plastik 
zahrnuje sochařská díla umístěná do veřejné-
ho prostoru v průběhu několika staletí. Výsta-
va názorně předvede některé restaurátorské 
techniky a příklady zachráněných a rehabili-
tovaných uměleckých děl v Praze, která byla 
restaurována v posledních letech.
en The Prague City Gallery is the custodian 
of hundreds of public sculptures in Prague. 
The entire group of administered sculptures 
includes sculptural works placed in public 
spaces over several centuries. The exhibi-
tion will demonstrate some restoration tech-
niques and examples of rescued and reha-
bilitated artworks in Prague that have been 
renovated in recent years.
k/c Marie Foltýnová, Martina Vidnerová

GALERIE AMU • Galerie Akademie
múzických umění v Praze / Gallery of
the Academy of Performing Arts (C1) 
Hartigovský palác, Malostranské náměstí 
12, vchod z průchodu do ul. Tržiště / Hartig 
Palace, Malostranské nám. 12, entrance 
from Tržiště Street • st–ne/Wen–Sun, 
13:00–19:00 nebo po domluvě / or by 
appt. gamu.cz

Tereza Bartůňková, Darja Čančíková, 
Jan Čumlivski, Pavol Čejka, Rebecca 
Grey, Barbora Haplová, Tomáš Hauser, 
Juraj Horváth, Františka Iblová, Tomáš 
Klepoch, Kateřina Košíková, Martin Kubát, 
Monogramista T•D, Kryštof Pešek, George 
Radojčič, Barbora Satranská, Matěj 
Smetana, Jantra Šímová, František Týmal, 
understructures, Karolína Vilímovská, 
Anna Vohralíková, Anna Wysocká, Alžběta 
Zemanová: Papír a Film
3. 11.–3. 12.
Výstava tematizuje umění autorské knihy 
a autorského filmu, definuje prostor, kde se 
setkávají materialita, tradiční, experimentální 
a současné tendence v přístupu k výtvarným 
kategoriím dvou odlišných médií.
en The exhibition thematizes the art of au-
teur books and films and defines the meeting 
point between materiality and traditional, ex-
perimental, and contemporary tendencies in 
the approach to the artistic categories of two 
different media.
k/c Michal Kindernay, Klára Zahrádková

Lea Petříková: Moving Alterities
14. 12.–10. 1.
Změněné stavy vědomí a psychedelie v po-
hyblivém obrazu skrze perspektivu součas-
ných umělkyň. Výstava se zabývá tématem 
změněných stavů vědomí v různých kontex-
tech, a to skrze perspektivu současných vizu-
álních umělkyň mladší generace.
en Altered states of consciousness and psy-
chedelia in the moving image through the 
perspective of contemporary female artists. 
The exhibition explores the topic of altered 
states of consciousness in various contexts, 
through the perspective of contemporary vi-
sual artists of the younger generation.

GALERIE HOLLAR (C3) 
Smetanovo nábřeží 995/6 • út–ne/Tue–
Sun 10:00–12:00, 13:00–18:00 • hollar.cz

Xénia Hoffmeisterová: Tramontana
9. 11.–3. 12.
Tramontana je vítr, který přináší neklid. Sou-
bor dvanácti velkoformátových kreseb tuší na 
plátně z roku 2023. Zvětšeniny z každoden-
ních kreseb, které reagují na neuchopitel-
nost reality.
en Tramontana is the wind that brings rest-
lessness. A collection of twelve large-scale 
ink drawings on canvas from 2023. Enlarge-
ments of everyday drawings that respond to 
the elusiveness of reality.
k/c Jan Samec

XXIX. Festival komorní grafiky
7. 12.–23. 12.
Předvánoční přehlídka maloformátových gra-
fik nabízí průřez tvorbou členů SČUG Hollar.
en The pre-Christmas show of small-format 
prints offers a
cross-section of the work of SČUG Hollar 
members.
k/c Pavel Piekar

GALERIE JAROSLAVA FRAGNERA (C3) 
Betlémské náměstí 5a • st–ne/Wen–Sun, 
14:00–19:00 • www.gjf.cz

Poválečná architektura jako památka / 
Post-war architecture as a heritage
29. 9.–26. 11.
Jak chráníme poválečné stavby v Praze a jak 
je přizpůsobit současnosti, aby neztrácely své 
výtvarné kvality? Výstava se zaměřuje na his-
torii a stav stanic pražského metra, součástí 
jsou však i příklady významných rekonstrukcí 
poválečné architektury.
en How do we protect post-war buildings 
in Prague and adapt them to the present so 
that they do not lose their visual qualities? 
The exhibition focuses on Prague’s metro 
stations but also includes examples of sig-

nificant reconstructions of post-war archi-
tecture.
k/c Matyáš Kracík, Anna Schránilová, Kateřina 
Houšková, Hedvika Křížová, Národní památ-
kový ústav / National Heritage Institute

GALERIE JOSEFA SUDKA (B2)
Úvoz 24 • st/Wed, so/Sat, ne/Sun  
12:00–18:00 • upm.cz

Jan Posselt: Fotografie / Photographs
28. 10.–11. 2.
Jan Posselt patřil k zakladatelské generaci 
moderní české fotografie. Vedle portrétní čin-
nosti se věnoval i fotografii reportážní (sokol-
ské slety, divadlo, sport, výstavy ad.), reklamní 
(architektura, železnice, strojní výroba) a na-
konec i reprodukční.
en Jan Posselt was part of the founding gen-
eration of modern Czech photography. In ad-
dition to his portrait work, he also did photo 
reports as well as industrial and promotional 
images.

GALERIE KRITIKŮ (C3) 
Palác Adria, Jungmannova 31 • 
út–ne/ Tue–Sun, 13:00–18:00

Petr Kozel: Rub a líc / Obverse and Reverse
26. 10.–19. 11.
Výstava uvádí ocelové basreliéfy, doplněné 
abstraktní malbou na plátně. Jak plátna, tak 
ocelové plochy jsou postupně upravovány 
z obou stran, čímž vznikají nová východiska. 
Basreliéf byl ponechán náhodné destrukci při 
přejíždění techniky v industriálním prostředí 
po celý jeden rok. Malba je kombinací mezi la-
zurovými valéry, jež spojují pastózní fragmenty 
technikou monotypu.
en The exhibition presents steel bas-reliefs 
complemented by an abstract painting on 
canvas. Both the canvas and the steel sur-
faces have been gradually adjusted from both 
sides, creating new starting points. The bas-
relief was subject to random destruction by 
being run over by machinery in an industri-
al environment for a period of one year. The 
painting is a combination of lazure gradations, 
which connect impasto fragments using the 
monotype technique.
k/c Václav Sika

Richard Kočí: Chiméry / Chimeras
21.11.–10. 12.
Umělec je znám spíše jako sochař, s plastikami 
dotvářenými abstraktní malbou. Ke konci
roku 2019 se rozhodl pracovat s předlohou 
člověka tak, aby jeho fyzická přítomnost byla
vidět. Chtěl vyprávět příběhy ze života 
a vznikly narativní obrazy.
en The artist is known more as a sculptor who 
completes his sculptures with abstract paint-
ings. Toward the end of 2019, he decided to 
work with the human model in a way that its 
physical presence was visible. He wanted to 
tell stories from life, and he created narra-
tive paintings.

GALERIE KUZEBAUCH (�) 
Říčanova 19 • po–pá/Mon–Fri, 09:00–
17:00 nebo po domluvě / or by appt. • 
galeriekuzebauch.com

Tadeáš Podracký: The Bloom of Bones
18. 9.–10. 11.
k/c Ján Gajdušek

Martin Hlubuček
od/from 23. 11.
k/c Lenka Patková

GALERIE MILLENNIUM (C2) 
Tržiště 370/5 • út-pá/Tue–Fri, 12:00–18:00 
• gallerymillennium.cz

Vánoční výstava / Christmas exhibition
21. 11.–29. 12.
Tradiční vánoční výstava autorů z okruhu ga-
lerie. Malba, plastika, kresba a grafika v gale-
rijním kurátorském výběru od desítky českých 
a slovenských výtvarníků a výtvarnic.
en A traditional Christmas exhibition of artists 
from the gallery circle. Paintings, sculptures, 
drawings, and prints by Czech and Slovak art-
ists in the gallery’s curated selection.
k/c Adam Hoffmeister

GALERIE NOD (B4) 
Dlouhá 33 • po–pá/Mon–Fri, 13:00–20:00, 
so–ne/Sat–Sun, 16:00–20:00 • nod.roxy.cz

Pavla Sceranková: Hlava, která 
se budí ve 4 ráno
25. 10.–24. 11.
V nejnovějším výstavním projektu se Pavla 
Sceranková věnuje možnostem, jak prostřed-
nictvím objektu a objektové instalace vytvořit 
intimní svědectví o situacích a běžných trau-
matech, kterými si člověk v 21. století pro-
chází.
en In her latest exhibition project, Pavla Scer-
anková explores the possibilities of creating 
an intimate testimony of situations and ordi-
nary traumas that people go through in the 
twenty-first century.
k/c Pavel Kubesa

Roel van der Linden: Solo Show
5. 12.–7. 1.
Prostor galerie se po dobu výstavy promění 
na jedno monumentální malířské plátno, ve 
kterém Roel van der Linden zpřítomňuje sym-
boly a vizuální stopy aktuálního společenského 
dění, ať už zjevného, tak podprahového.
en For the duration of the exhibition, the gal-
lery space will be transformed into one monu-
mental painting canvas in which Van der Linden 
will manifest symbols and visual traces of cur-
rent social events, both overt and subliminal.
k/c Pavel Kubesa

GALERIE NTK (A2) 
Národní technická knihovna • Technická 6 •
út–ne/Tue–Sun, 10:00–18:00 • 
galerientk.cz

Yuliya Bokhan & Luboš Plný
18. 11.–14. 1.
Společná výstava představující monumentál-
ní instalaci mladé běloruské umělkyně Yuliye 
Bokhan a ranné koláže a kombinované tech-
niky významného českého představitele art-
-brut Luboše Plného.
en A joint exhibition presenting a monumen-
tal installation by Yuliya Bokhan, an emerg-

ing young Belarusian artist, and the collages 
and mixed media of Luboš Plný, a renowned 
Czech representative of art brut.

GALERIE PROLUKA, outSITE gallery (D5) 
Bezručovy sady (park naproti domu 
Slovenská 23 / park across from 
Slovenská 23 (E5) • nonstop • ctyridny.cz

Lukáš Hájek: Hlavonožec / Cephalopod
od 3. 11.
Železoproutěný objekt zpracovaný post-
primitivní technologií.
en An iron-wire object processed with post-
primitive technology.

GALERIE PETR NOVOTNÝ (A4) 
Heřmanova 35 • út–pá/Tue–Fri, 12:00–
18:00, so po domluvě na tel. / Sat by appt. 
• galeriepn.cz

Petr Malina: Ve vlnách
22. 11.–22. 12.

GALERIE RUDOLFINUM (B3) 
Alšovo nábřeží 12 • út–st, pá–ne/Tue–Wed, 
Fri–Sun, 10:00–18:00, čt/Thu, 
10:00–20:00 • galerierudolfinum.cz

CO-EXTENSIVE
Marion Baruch, Larry Bell, Michał Budny, 
Angela Bulloch, Simon Callery, Ann Veronica 
Janssens, Anthony McCall, Jaromír Novotný, 
Robert Šalanda
19. 10.–21. 1.
Představená umělecká díla tematizují rozličné 
roviny a úrovně vnímání prostoru, v němž se 
obvyklé protiklady otevřené/uzavřené, blízké/
daleké, ploché/hluboké dějí najednou.  
Obrazy se tím staví do dvojznačné situace: 
být obrazem a současně utvářet zkušenost 
prostoru.
en The presented artworks thematize dif-
ferent levels of the perception of space, in 
which the usual oppositions of open/closed, 
near/far, flat/deep occour simultaneously. 
The images are put in an ambiguous situation: 
being an image and at the same time shaping 
the experience of space.
k/c Filip Šenk

GALERIE SPZ (D3) 
Pštrossova 8 • so/Sat, 14:00–18:00 
(další dny je výstava ke zhlédnutí přes 
výlohu / other days nonstop through the 
peephole) • galeriespz.com

Tomáš Moravanský: F-word (F is for Fantasy)
You dirty, dirty mind.
14. 9.–3. 11.
k/c Jiří Ptáček

Anne-Claire Barriga a Lenka Vítková
Ortofobie 2: Sluneční hodiny pro nejtemnější 
část roku
16. 11.–5. 1.

VLAJKA

Vladimír Kokolia: Vzduch, stěna, vlajka, vlna.
14. 9.–14. 11.

Terezie Rausová
16. 11.–1. 3.

GALERIE TELEPORT (C3)
Panská pasáž (Ovocný trh 12/Na příkopě 
23) • st–so/Wen–Sat, 11:00–19:00 • tele-
port.je

Tereza Kopelentová: Krajina posedlá tmou /
A Land Possessed by Darkness
25. 10.–2. 12.
Série Krajina posedlá tmou je subjektivním 
portrétem členů pražské psychedelické hu-
dební scény. Zachycuje atmosféru pražských 
koncertů – oddanost jejích členů kouřit jednu 
cigaretu za druhou a tančit v kovbojských bo-
tách až do rána, ale i jejich domovy, které ješ-
tě o kus dál rozšiřují tenhle svébytný ostrůvek 
svobody a ideálů.
en Photo series A Land Possessed by Dark-
ness offers a distinctive portrayal of psyche-
delia and its people: The effervescent atmo-
sphere of live concerts filled with cigarette 
smoke and dancing in cowboy boots as well 
as an intimate look into the homes that of-
ten serve as an extension of their inhabitants’ 
fiercely independent night life.
k/c Štěpánka Stein

Kiva: Gradient – Meziprostor /
Gradient – Interspace
8. 12.–13. 1.
Fotografie jako médium, které slouží pro 
zhmotnění potřeby vyjádřit nehmatatel-
ný prostor, který se nachází mezi stisknutím 
spouště a zachycením okamžiku.
en Photography as a medium that serves to 
materialize the need to express the intangible 
space that lies between pressing the shutter 
and capturing the moment.

GALERIE THE DESIGN
Havelská 517/14 • po-ne / Mon–Sun • 
10:00–18:00 (Otevírací doba se může 
změnit, sledujte náš web / Opening hours 
subject to change, check our website) • 
thedesign.cz

Eva Eisler, Jan Plecháč, David Šesták, Palma 
de Alma, Michal Janiga, Anton Jablonskij, 
Lexová & Smetana, David Čáp, Lucie Králík 
Rosická, Marek Šilpoch, Sára Drobíková, 
Matyáš Barák, Kristýna Mikolášková, LLEV, 
Ondřej Čižmář, Monotropa, Space of 
Space, Dve: On Chair. Balancing on the 
Edge of Comfort
19. 6.–30. 11.

Praktické, nebo krásné? Zážitková výstava 
představuje soubor židlí a křesel součastných 
předních designérů a začínajících talentů.
en Practical or beautiful? The experiential 
exhibition presents a set of chairs and arm-
chairs by leading contemporary designers and 
budding talents.
k/c Eva Slunečková, Romana Drdová

GALERIE U BETLÉMSKÉ KAPLE (C3) 
Betlémské náměstí 8 • po–ne/Mon–Sun 
10:00–18:00 • galerieubetlemskekaple.cz

Šárka Koudelová: I Lost My Ability 
to Sleep in a Nightgown
9. 11.–3. 12.
Obrazy a objektové instalace Šárky Koudelové 
tvoří spektrum vztahů, rozložených od ideali-
stického mateřského splynutí až po rozdvojení 
existence na tělo a duši, kterou je nutné zatí-
žit, aby neuletěla. Výstavu propojuje element 
vody, která však není jen nositelkou života, 
ale i rituálním činidlem, umožňujícím kontakt 
s temným podvědomím.
en These paintings and object installations 
by Šarka Koudelová form a spectrum of rela-
tionships, ranging from an idealistic maternal 
fusion to the splitting of existence into body 
and soul, which must be weighed down lest 
it fly away. The exhibition is tied together by 
the element of water, which is not only a car-
rier of life but also a ritual agent that enables 
contact with the dark subconscious.
k/c Caroline Krzyszton

GALERIE UM (B3) 
náměstí Jana Palacha 80 • po–so/Mon–
Sat, 10:00–18:00 • umprum.cz

abcd
Česká funkcionalistická typografie ze sbírky 
Karla Císaře a studie k reliéfům 2016/2017 
Floriana Pumhösla
27. 10.–2. 12.
Výstava vůbec poprvé zpřístupní nejvýznam-
nější ukázky ze sbírky funkcionalistické typo-
grafie pedagoga UMPRUM Karla Císaře. V in-
stalaci rakouského umělce Floriana Pumhösla 
zdůrazní spojení abstraktních forem s foto-
grafiemi nové věcnosti, které měly vést k vy-
tvoření „nového druhu obrazového písma“.
en This exhibition will present, for the first 
time ever, the most important examples from 
UMPRUM teacher Karel Císař’s collection 
of functionalist typography. The installation 
by Austrian artist Florian Pumhösl will high-
light the combination of abstract forms with 
photographs of new materiality, which were 
meant to lead to the creation of a "new kind 
of pictorial typeface."
k/c Karel Císař

Room for Unearthing
15. 12.–27. 1.
Skupinová výstava Ateliéru volného umění II 
UMPRUM a Ateliéru malířství Die Angewand-
te představuje výběr současných uměleckých 
praktik a společné dílo Atlas of Unearthing.
en The group exhibition of the Studio of Fine 
Arts II of UMPRUM and the Painting Studio of 
Die Angewandte presents a selection of con-
temporary artistic practices and the joint 
work Atlas of Unearthing, a book with more 
than 150 original works.
k/c Eva Slabá, Daniel Hüttler

 
GALERIE VÁCLAVA ŠPÁLY (C3)
Národní 30 • po–ne/Mon–Sun, 11:00–
19:00 • galerievaclavaspaly.cz

Ivana Lomová: Mia Camera
20. 10.–3. 12.
k/c Máša Pivovarová

GALERIE VIA ART (D3) 
Resslova 6 • www.galerieviaart.com

GALERIE VILLA PELLÉ (B3) 
Pelléova 10 • květen / May út–pá/Tue–Fri, 
13:00–18:00, so–ne/Sat–Sun, 11:00–
18:00 • červen / June út–ne/Tue–Sun, 
13:00–18:00 • www.villapelle.cz

Masker
Koule aneb cestou do propasti mineš deset 
kamenů / Spheres, Or You Will Pass Ten 
Stones on Your Way to the Abyss
18. 10.–7. 1.
S lehkostí vynikajícího kreslíře si Jakub Ma-
tuška aka Masker rozvrhuje jak komplikované 
symbolické kompozice, tak i groteskní malič-
kosti všednodenního života.
en With the skill of a master draftsman, Jakub 
Matuška (a.k.a. Masker) crafts intricate sym-
bolic compositions and whimsical details from 
everyday life.
k/c Jiří Ptáček

GALERIE VI PER (B5) 
Vítkova 2 • st–pá/Wed–Fri, 13:00–19:00, 
so/Sat, 14:00–18:00 • vipergallery.org

Matej Gavula: Corner in Focus
27. 9.–18. 11.
Sochy, objekty a filmy Matěje Gavuly jsou za-
loženy na zkoumání jevů, které architektuře 
předcházejí nebo se objevují v procesu její 
proměny v ruiny. Vystavená díla jsou výsled-
kem tesání do kamene, lití roztaveného kovu 
nebo broušení mramoru.
en Matej Gavula’s sculptures, objects, and 
films are based on the exploration of phe-
nomena that precede architecture or occur 
in the process of its transformation into ruins. 
The works on display are the result of chisel-
ling into stone, pouring molten liquid metal, 
or grinding marble.
k/c Daniel Grúň

Before the future
6. 12.–4. 2.
Kurátoři ukrajinského pavilonu v Benátkách 
představí hlavní témata, která během výsta-
vy výrazně rezonovala. Jejich zájmem je za-
chycení jedinečného okamžiku transformace 
země, která nastala po vypuknutí války v roce 
2022. Představí úsilí o vytvoření společného 
prostoru pro sebeprezentaci, interakci a vý-
měnu myšlenek, které po získání nezávislosti 
Ukrajiny na Sovětském svazu chyběly.
en The curators of the Ukrainian Pavilion in 
Venice will present the main themes that res-
onated strongly during the exhibition. The ex-
hibition is dedicated to capturing the unique 
moment of the country’s transformation that 

INSTITUTO CERVANTES (D4)
Na Rybníčku 536/6, Praha 2
po–pá/Mon–Fri, 10:00–19:00, so/Sat,
10:00–13:00 • praga.cervantes.es/cz

Bea Lema, Helena Pérez García, Iria 
do Castelo, Iria Fafián, Lara Lars, Luisa 
Rivera, Mar Hernández, María Hesse, Nuria 
Figueirido, Pelo di Cane, Sara Landeta 
a Sonia Pulido: ILUSTRAD/AS.
3. 11.–20. 12.
Pohled na ženskou tvorbu v avantgardní il-
ustraci.  Výběr děl 12 umělkyň, které udávají 
trendy v oblasti ilustrace prostřednictvím své 
práce s různými formáty a technikami, jako 
jsou sítotisky, koláže, keramika, risografika, 
digitální kresby a sochy.
en A look at women’s creation in avant-garde 
illustration. This exhibition brings together 
artworks by 12 women artists who are setting 
trends in the field of illustration through their 
work with different formats and techniques, 
such as silkscreen prints, collages, ceramics, 
risographs, digital drawings, and sculptures.

JILSKÁ 14 (C3) 
Jilská 14 • st–so/Wen–Sat, 14:00–19:00 • 
jilska14.cz

Dagmar Šubrtová: Ze světla do tmy, 
ze tmy do světla / From light to darkness, 
from darkness to light
13. 9.–11. 11.
Dagmar Šubrtová vede svou ekologicky tem-
atizovanou tvorbou kreativní dialog s realitou 
přírodního i městského prostředí. Citlivým 
čtením v paměti konkrétních míst odkrývá 
silná témata, jež prostřednictvím širokého 
spektra materiálů i specifických technik 
zviditelňuje.
en Through her ecologically themed artis-
tic work, Dagmar Šubrtová leads a creative 
dialogue with the reality of the natural and 
urban environment. By sensitively reading 
the memory of specific places, she reveals 
powerful themes, which she makes visible 
through a wide range of materials and spe-
cific techniques.
k/c Iva Mladičová

JÁ-MY
Pavla Aubrechtová, Jana Budíková, Veronika 
Durová, Marie Filippovová, Vladimír Gebauer, 
Patrik Hábl, Jiří Kačer, Vladimír Kopecký, 
Svatopluk Klimeš, Vladimír Kovařík, Alena 
Kučerová, Miloslav Moucha, Miloslav Polcar, 
Aleš Růžička, Helena Samohelová, Kristina 
Vašíčková, Vladimír Véla, Jindřich Zeithamml
7. 12.–24. 2.
100. výstava Výstavní společnosti TS, z.s a vý-
stava ke 160 letům Umělecké besedy na téma 
JÁ-MY, tedy jednotlivce ve spolku, společ-
nosti, ale i krajinotvorného prvku či překážky 
v cestě či životě.
en This exhibition is the jubilee of two Czech 
associations (the 100th exhibition of Výstavní 
společnost TS, z. s. and the 160th anniversary 
of Umělecká beseda). 18 selected members 
of Umělecká beseda created new works on 
the theme of JÁ-MY, which is Czech word-
play referring to an individual in society but 
also to a landscape element or a pitfall in 
a path or in life.
k/c Anna Kučerová, Kateřina Turková, Svato-
pluk Klimeš

JIRI SVESTKA GALLERY (D3) 
Janáčkovo nábřeží 5 • st-pá/Wed–Fri, 
14:00–18:00 • jirisvestkagallery.com

Matyáš Chochola: Matyáš Chochola
15. 11.–27. 1.
Nástěnné reliéfy z materiálů použitých bě-
hem performance, doplněné o práce s neo-
novým světlem, taveným sklem i bronzovými 
odlitky inspirovanými rondokubistickým tva-
roslovím Gočárovy Legiobanky Na Poříčí a zá-
roveň totemy připomínajícími hřbety knih.
en The exhibition features wall-mounted re-
liefs made from materials used during per-
formances complemented by works with 
neon lights, fused glass, and bronze casts in-
spired by the rondocubist morphology of Le-
giobanka Na Poříčí by Josef Gočár as well as 
totems resembling book spines.
k/c Jiří Švestka

JSP ART GALLERY (C2)
Lázeňská 287/4 • po–so/Mon–Sat,  
11:00–19:00 • jspartgallery.cz

Viktor Pivovarov, Jiří David, Josefína 
Jonášová, Magdalena Roztočilová: Šepot těla
19. 10.–18. 12.
Zahajovací výstava v nově otevřené JSP Art 
Gallery bude vzájemným dialogem napříč ge-
neracemi, genderem a žánry. Spojovací osou 
autorů je tělo jako vstupní brána k tajemným 
sférám ducha.
en The inaugural exhibition at the new-
ly opened JSP Art Gallery will be a mutu-
al dialogue across generations, gender, and 
genres. The connecting axis of the authors 
is the body as the gateway to the mysterious 
realms of the spirit.

KAMPUS HYBERNSKÁ (C4) 
Hybernská 4 • po–pá/Mon–Fri 
9:00–21:00, so/Sat 10:00–20:00 • 
kampushybernska.cz

– HYB4 GALERIE

Pavel Baňka, Radka Bodzewicz, Nikola Čulík, 
Veronika Čechmánková, Habima Fuchs, Kurt 
Gebauer, Assaf Hinden, Vojtěch Hrubant, 
Olga Karlíková, Milan Kunc, Antonie Stano, 
Matěj Olmer, Vojtěch Pavlíček, Ondřej 
Petrlík, Petr Pelzmann, Ivan Pinkava, Matěj 
Pokorný, Ester Parasková, Taja Spasskova, 
Vladimír Skrepl, Mark Ther: Mnoho podob 
citlivosti / Various Forms of Sensibility
22. 9.–11. 11.

Vstupte do světa, kde se slova stávají obrazy 
a pocity ožívají na plátně. Společenské
změny, které prožíváme, konkurují nejsmělej-
ším románům.
en Step into a world where words morph into 
canvases and emotions come alive. The
transformations we’re witnessing could rival 
the boldest novels.
k/c Michal Štochl, Filip Kazda

Eliška Šárková: Are you Happy?
Máme-li se probudit, je třeba nejprve usnout. 
Potom můžeme poznat pravý rozměr dobro-
družného poznávání světa, ve kterém žijeme.
en To truly awaken, we must first embrace 
slumber. It’s through this rest that we fathom 
the vastness of our worldly odyssey.
k/c Michal Štochl

– ARTIVIST LAB
Hybernská 4 • po/Mo 15:00–18:00 • 
st–čt/Wed–Thur 15:00–18:00 • 
artivistlab.info

KARPUCHINA GALLERY (B4) 
Rybná 22 • út–ne/Tue–Sun, 13:00–18:00, 
nebo po domluvě / or by appointment • 
karpuchina.gallery

Petr Pelzmann: Social Grooming
20. 10.–26. 11.
Hlavním motivem Petera Pelzmanna je člověk, 
ať už ve velkoformátových skupinových zob-
razeních jako současné teatro mundi v tradici 
Goyi a Bacona, nebo v psychologických por-
trétech, v nichž mimo jiné vzdává hold van 
Goghovi, Lucianu Freudovi nebo Matissovi.
en Peter Pelzmann’s primary focus is on the 
human being, whether depicted in large-
scale group representations reminiscent of 
the contemporary teatro mundi tradition in-
spired by artists like Goya and Bacon or in 
psychological portraits paying homage to 
figures such as Van Gogh, Lucian Freud, and 
Matisse, among others.
k/c Dušan Brozman

KNIHKUPECTVÍ / BOOKSTORE 
ARTMAP (C3)
Vojtěšská 196/18 • po–pá/Mon–Fri,  
11:00–19:00, so/Sat, 12:00–18:00 • 
knihy.artmap.cz

Knihkupectví zaměřené na umění, design 
a dětské ilustrované knihy pravidelně pořádá 
akce – více na fb a webových stránkách. 
en A bookstore dedicated to art, design, and 
children’s books, which regularly hosts events. 
For more info, check the website and FB.

– TAPETA 
ArtMap • Vojtěšská 196/18

Jana Kasalová – Like you / Jako ty
1. 11.–15. 12.

KUNSTHALLE PRAHA (B3) 
Klárov 5 • po/Mon + čt–ne/Thu–Sun, 
11:00–19:00, st/Wed, 11:00–21:00 • 
kunsthallepraha.org

Lunchmeat Studio: The Grief  
of Misfit Cathedrals
12. 10.–14. 1.
Audiovizuální projekt se zabývá fenoménem 
opuštěných industriálních objektů, které 
se po ztrátě původní funkce stávají solitéry 
v městském prostoru.
en The audiovisual project deals with the 
phenomenon of abandoned industrial build-
ings which, after the loss of their original 
function, become outliers in the urban space.
k/c Iva Polanecká

Elmgreen & Dragset: READ
16. 11.–22. 4.
Umělecké duo Elmgreen & Dragset promění 
Kunsthalle Praha v živou veřejnou knihovnu. 
Jejich výstava READ oslavuje literární dědictví 
Prahy a spojuje díla šedesáti mezinárodních 
umělkyň a umělců.
en The artist duo Elmgreen & Dragset will 
transform Kunsthalle Praha into a lively pub-
lic library. Titled READ, their exhibition cel-
ebrates Prague’s literary heritage, and brings 
together works by sixty international artists.
koncept a kurátoři / concept & curation: 
Elmgreen & Dragset in collaboration with 
Christelle Havranek & Barbora Ropková

KVALITÁŘ (C4) 
Senovážné náměstí 17 • út–čt/Tue–Thu, 
11:00–13:00, 14:00–19:00 pá/Fri, 11:00–
13:00, 14:00–17:00, so–ne/Sat–Sun 
13:00–18:00 • kvalitar.cz

Jan Poupě: Grotta
15. 11.–11. 2.
Přední český malíř Jan Poupě je známý pro 
svůj svébytný geometrický projev. Ve výstavě 
Grotta bude představen cyklus olejomaleb, 
které pracují s touto geometrií novým fluid-
ním způsobem, založeným na ohýbání lineární 
perspektivy nebo teorii vlnění.
en Leading Czech painter Jan Poupě is known 
for his unique geometric expression. The 
exhibition Grotta will present a cycle of oil 
paintings that work with this geometry in 
a new, fluid way, based on the bending of lin-
ear perspective or wave theory
k/c Jan Dotřel

Art Salon
Depozitní výběr pro podzimní sezonu 2023 /
Depositary selection for the fall season 2023
15. 11.–11. 2.
Galerie to nejkvalitnější současné umění a art 
design od autorů, se kterými dlouhodobě 
spolupracuje.
en In a beautiful historical space in the heart 
of Prague, the Kvalitář Gallery presents Czech 
art and art design of the highest quality by 
authors with whom it has been cooperating 
for a long time.
k/c Eva Slabá, Jan Dotřel

LEICA GALLERY PRAGUE (C4) 
Školská 28 • po–ne/Mon–Sun, 
10:00–20:00 • www.lgp.cz

Lukáš Dvořák
15. 9.–19. 11.

Eva Heyd: Soukromé cesty / Private Journeys
23. 11.–14. 1.

occurred after the outbreak of the war in 
2022 and will showcase the efforts to create 
a common space for self-presentation, inter-
action, and exchange of ideas that were ab-
sent after Ukraine’s independence from the 
Soviet Union.
k/c Borys Filonenko, Iryna Miroshnykova, 
Mariana Oleskiv, Oleksii Petrov

GALERIE VLTAVÍN (C3)
Masarykovo nábřeží 36 • po–pá/Mon–Fri, 
10:00–12:00 a 13:00–18:00 • 
galerie-vltavin.cz

GALERIE VLTAVÍN

Markéta Zlesáková: Paralelní realita /  
Parallel Reality
8. 11.–6. 12.
Markéta Zlesáková vystavuje obrazy ovlivněné 
jejími pobyty na Bali, v Thajsku, Novém Zé-
landě a Maroku. Dílo stojící na rozhraní snu 
a skutečnosti. Imaginární příběh a racionál-
ní technické pojetí obrazu dodává jejím dílům 
napětí a znejišťující přitažlivost.
en Markéta Zlesáková exhibits paintings influ-
enced by her stays in Bali, Thailand, New Zea-
land, and Morocco. The work stands on the 
border between dream and reality. An imagi-
nary story and a rational technical concep-
tion of the image give her works tension and 
unsettling appeal.
k/c Miroslav Pesch

Jiří Šalamoun: Grafika / Graphics
13. 12.–18. 1.
Galerie Vltavín pořádá výstavu grafických děl 
českého výtvarníka, grafika a ilustrátora Jiřího 
Šalamouna, autora slavného Maxipsa Fíka.
en Galerie Vltavín presents an exhibition of 
the graphic works of Jiří Šalamoun. He was 
a painter, illustrator, and the creator of the 
famous character Maxipes Fík.
k/c Robert Hédervári

VLTAVÍN ART

Martin Velíšek: Profese / Professions
8. 11.–6. 12.
Galerie Vltavín ve spolupráci s Galerií Mona 
Lisa pořádá výstavu ku příležitosti 60. naro-
zenin malíře a grafika Martina Velíška. K této 
události bylo vydáno album litografií Profese, 
které bude na výstavě prezentováno spolu 
s dalšími díly autora.
en Galerie Vltavín, in cooperation with the 
Galerie Mona Lisa, is organizing an exhibition 
on the occasion of the 60th birthday of the 
painter and graphic artist Martin Velíšek. The 
exhibition will display a new album of litho-
graphs entitled Professions along with other 
works by the author.
k/c Robert Hédervári

Jiří Šlitr: Toulání
13. 12.–18. 1.
Jiří Šlitr byl známý zejména jako vynikající hu-
debník a spoluzakladatel divadla Semafor, ale 
málokdo ví, že byl rovněž výtvarníkem a kres-
lířem.
en Jiří Šlitr was known above all as an excel-
lent musician and co-founder of the theater 
Semafor, but few know that he was also an 
artist.
k/c Robert Hédervári

GALERIE VZLET (A4) 
Holandská 699/1 • po–pá/Mon–Fri, 10:00–
22:00 so–ne/Sat–Sun, 13:00–22:00 • 
vzlet.cz

Alena Dvořáková / Viktor Fischer / Petr 
Zewlakk Vrabec / Petr Stibral: 40 let kolonie 
Na Slatinách ve fotografiích
od 15. 11.
Fotografická výstava dokumentuje proměny 
života obyvatel i vzhled bývalé kolonie mezi 
Vršovicemi, Michlí, Záběhlicemi a Strašni-
cemi.
en This photo exhibition documents his-
tory of the former slum that arose in Prague 
between the districts of Vršovice, Michle, 
Záběhlice, and Strašnice, including the trans-
formations of its appearance and the lives of 
its inhabitants.
k/c Miloš Vojtěchovský

HIDDEN GALLERY
hiddengallery.cz

– HIDDEN AVU A UMPRUM
(metro nádraží Holešovice)

Studenti Malba 2 z AVU a Volné umění II 
z UMPRUM: Vomrknout
14. 11.–31. 12.
HIDDEN ve spolupráci s ateliéry Malba 2 (Milan 
Mikuláštík) z AVU a Volné umění II (Lenka Vít-
ková) z UMPRUM nově otvírá dvě nové galerie.
en HIDDEN, in cooperation with the studios 
Painting II (Milan Mikuláštík) from the Academy 
of Fine Arts and Liberal Arts II (Lenka Vítková) 
from UMPRUM, is opening two new galleries.
k/c Aleš Zapletal, Denisa Bytelová

– HIDDEN BOŘIVOJOVA
Bořivojova 106 • otevřeno po 
domluvě / open by appt.: filip@
filipkartousek.com, +420 605 460 637

Monika Chlebek: Close Enough series
20. 9.–31. 11.
Polská umělkyně Monika Chlebek čerpá svá 
témata ve svém každodenním životě a okolí. 
Intuitivita a smyslnost jsou dalšími charakteri-
stickými rysy její práce společně se specific-
kým způsobem rámování motivů, který se stal 
jejím charakteristickým znakem.
en Polish artist Monika Chlebek draws her 
themes from her everyday life and surround-
ings. Intuitiveness and sensuality are other 
characteristic features of her work, along 
with a specific way of framing motifs that has 
become a hallmark.
k/c Filip Kartousek

– HIDDEN LAICHTER
(Bývalý sklad knih v Laichterově domě, 
Chopinova 1543/4)

Oskar Hořánek: Fire
17. 10.–27. 11.
Ve své diplomové práci nás Hořánek v roce 
2022 konfrontoval se svými čtyřmetrovými 
plátny monumentálních objektů.Tehdy nás 

znejišťovala jejich monumentalita a figurali-
ta, dnes nám zvýší tep nově zakomponova-
né plameny.
en In his work Hořánek confronted us with 
four-meter canvases of monumental ob-
jects in 2022. At that time, we were dis-
turbed by their monumentality and figu-
rativeness. Today, the newly incorporated 
flames quicken our pulse.
k/c Filip Kartousek

– HIDDEN REPUBLIKA
vstup do metra Náměstí 
republiky z Masarykova nádraží • 
NONSTOP / entrance to Náměstí republiky 
metro station from Masarykovo nádraží • 
NONSTOP

Jakub Brázda: Hlava Nehlava
21. 11.–28. 1.
Student ateliéru Socha a medaile na AVU.  
Tvorba Jakuba jemně osciluje na hranici 
něžnosti a brutalismu.
en A student of the Studio of Sculpture 
and Medals at the Academy of Fine Arts in 
Prague, Brázda’s work gently oscillates on 
the border of tenderness and brutalism.
k/c Filip Kartousek

HOLEŠOVICKÁ ŠACHTA (A4) 
Bubenská 14 • út–so/Tue–Sat, 17:00–
22:00

Nschotschi Haslinger, Kateřina Rafaelová: 
Earthseed
18. 10.–15. 11.
Výstava představí prostřednictvím maleb, 
kreseb a keramických plastik způsoby, jaký-
mi lze budovat fantazijní světy, které nejsou 
v rukou dvojice umělkyň pouhým protikla-
dem žité reality, ale vznikají v jejích trhli-
nách.
en Through paintings, drawings, and ceramic 
sculptures, the exhibition will present the 
ways in which one can build fantasy worlds, 
which in the hands of this pair of artists are 
no mere opposite to lived reality but are 
created in its cracks.
k/c Tina Poliačková & Lumír Nykl

HUNT KASTNER (C5) 
Bořivojova 85 • út–pá/Tue–Fri, 
13:00–18:00, so/Sat, 14:00–18:00 • 
huntkastner.com

Valentýna Janů, Marie Lukáčová, Marie 
Tučková, Lou Lou Sainsbury: Ovoce praská 
na rtech / Fruit Bursts on Your Lips
16. 11.–13. 1.
Jak můžeme zakoušet rodinný život a zá-
roveň se bránit jeho opresivnímu podtónu, 
zejména ve vztahu k ženství. Výstava uka-
zuje domov jako performativní a mentální 
prostor, kde se příbuzenství a „já“ ustavují 
a mění prostřednictvím afektivních sil: lásky, 
krutosti a lhostejnosti.
en Fruit bursts on your lips asks how we can 
experience domesticity while resisting its 
oppressive undertones, particularly in re-
lation to femininity. It shows the home as 
a performative and psychic space, where 
kinship and the self are established and 
changed through affective forces: love, cru-
elty, and indifference.
k/c Hana Janečková

PROJEKT_ROOM

Jaromír Novotný: Když pes štěká, všechno 
se přeruší / A Barking Dog Interrupts 
Everything
16. 11.–13. 1.
Komorní sólová výstava představuje nejno-
vější sérii maloformátových maleb. Práce 
s redukcí je tentokrát pojata zabstrahová-
ním odkazů na realitu, když Novotný ukazu-
je předměty ve svém mizení, a to ve spojení 
s pro něj typickou transparentní textilií.
en This solo exhibition presents Novotný’s 
latest series of small-format paintings. Work-
ing with reduction, this time by abstracting 
references to reality, the artist shows objects 
in their disappearance in conjunction with 
his typical transparent textiles.

INI PROJECT / PROSTOR (C5) 
Jeronýmova 88/9 (vchod z Husitské / 
enter from Husitská street) • otevřeno 
v době konání akcí, více na facebooku 
a webu / open during events, more on FB 
and web • iniproject.cz

Žil J. Vostalová: WASTED
1. 10–31. 12.
Téma smrti materialových konstrukcí přivá-
dí Žil J. Vostalovou ke zkoumání osudu dead 
stock materiálů módních značek a post-
-consumer odpadních materiálů textilu, kte-
ré se hromadí jako důsledek standardizace 
módy a byznysového modelu fast fashion.
en The theme of the death of material con-
structions leads Žil to explore the fate of 
dead stock materials from fashion brands 
and post-consumer textile waste materi-
als that accumulate as a consequence of 
fashion standardization and the fast fashion 
business model. �
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Současné umění v pražských galeriích
Contemporary Art in Prague Galleries

01/11–31/12 2023

Praha

a field that is constantly rewritten, reshaped, 
simultaneously disappears and reemerges.

k/c Flóra Gadó, Lucia Kvočáková, Piotr Sikora

Michele Gabriele
1. 12.–28. 1.
Výstava italského sochaře a malíře Michele 
Gabrieleho je jeho první samostatnou pře-
hlídkou v České republice a představí jeho 
nejaktuálnější tvorbu odkazující k antické my-
tologii v konfrontaci se současností v hype-
rrealistickém pojetí tvorby objektů.
en The exhibition of the Italian sculptor and 
painter Michele Gabriele is his first solo show 
in the Czech Republic and will present his 
most recent work referring to ancient my-
thology in confrontation with the present in 
a hyperrealistic concept of creating objects.
k/c Ján Gajdušek

GALERIE KOSTKA

Lenka Glisníková
1. 12.–28. 1.
Sólová výstava Lenky Glisníkové uvede díla na 
pomezí 3D objektů a digitálního obrazu. Roz-
měrná dystopická instalace evokuje hybrid-
ní entity strojů transformovaných do živých 
organismů.
en The solo exhibition of Lenka Glisníková, will 
present works on the border between 3D ob-
jects and digital images. The large-scale dys-
topian installation evokes hybrid entities of 
machines transformed into living organisms.
k/c Ján Gajdušek

MUSEUM KAMPA (C3) 
U Sovových mlýnů 2 • po–ne/Mon–Sun, 
10:00–18:00 • museumkampa.cz

Michael Rittstein: Nohy na stole
9. 12.–10. 3.
Výstava předního představitele české expre-
sivní figurativní malby představuje jeho stě-
žejní práce ze soukromých sbírek v kombinaci 
s výběrem z tvorby posledních tří let.
en One of the leading representatives of 
Czech expressive figurative painting presents 
his key works from private collections com-
bined with a selection of pieces executed 
during the last three years.
k/c Petr Mach

František Tichý / Václav Chochola
9. 12.–10. 3.
Společná výstava malíře, kreslíře, grafika 
a scénografa Tichého a fotografa Chocholy na 
mnoha obrazech i fotografiích představuje je-
jich blízké přátelství, které trvalo od roku 1949 
až do Tichého předčasné smrti v roce 1961.
en The group exhibition of painter, draftsman, 
graphic artist, and scenographer František 
Tichý and photographer Václav Chochola 
presents their close friendship, which lasted 
from 1949 until Tichý’s untimely death in 1961.
k/c Karel Srp

Jan Hendrych: Sympozia
10. 10.–19. 11.
Účast na výtvarných sympoziích umělcům 
otevírá příležitost pracovat s netradičními 
materiály a rozšiřovat repertoár o nové výra-
zové prostředky. Výstava v Museu Kampa pre-
zentuje práce, které na jedenácti sympoziích 
vytvořil sochař Jan Hendrych.
en Participation in art symposia opens up 
the opportunity for artists to work with 
non-traditional materials and to expand their 
repertoire with new means of expression. 
This exhibition presents works created by the 
sculptor Jan Hendrych during his sympo-
sium stays.
k/c Ilona Víchová

Alena Foustková: Ženy si musí zakrýt hlavu, 
protože nejsou obrazem božím
2. 12.–28. 1.
Výstava se v hned několika rovinách zabývá 
ženským traumatem. V jednotlivých objek-
tech, výšivkách, asamblážích i videoprojekci 
se autorčina osobní traumata střetávají s ko-
lektivní ženskou zkušeností.
en The exhibition deals with female trauma 
on several levels. In individual objects, em-
broideries, assemblages, and video projec-
tion, the author’s personal traumas clash with 
the collective female experience.
k/c Klára Vavříková

MUZEUM LITERATURY
pamatniknarodnihopisemnictvi.cz

– MUZEUM LITERATURY (A3)
Pelléova 44/22 • út–ne/Tue–Sun,  
10:00–18:00

Nejkrásnější české knihy roku 2022
do/until 19. 11.
Vystavujeme knihy, které získaly nejvyšší oce-
nění v každoroční soutěži pořádané Muzeem 
literatury a Ministerstvem kultury ČR.
en We are exhibiting the books that received 
top honors in the annual competition orga-
nized by the Museum of Literature and the 
Ministry of Culture of the Czech Republic.

MUSEUM MONTANELLI (MUMO)
Nerudova 13 (C1)
st–ne / Wen–Sun, 14.00–18.00
museummontanelli.com

Dangerous Love
18. 10.–30. 4.
Výstava pojednává o lásce očima žen. MuMo 
představuje 24 umělkyň různých národností. 
Ani jejich profese není imunní vůči hořícím či 
zlomeným srdcím.
en The exhibition presents love through the 
eyes of women. MuMo presents twenty-four 

women artists of various nationalities. Not 
even their artistic creativity is immune to 
burning or broken hearts. Love intoxicates, 
inspires, elates, soothes, tortures, and in-
jures.
k/c Dadja Altenburg Kohl

NÁRODNÍ FILMOVÝ ARCHIV /
KINO PONREPO (C3)
Bartolomějská 11 • nfa.cz

Fascinace: Exprmntl.cz: soutěžní 
ozvěny / Fascination: Exprmntl.cz: competi-
tion echoes
13. 11., 18:00
Od roku 2008 je součástí MFDF Ji.hlava sou-
těžní sekce Fascinace: Exprmntl.cz, ve které 
už 15 let dostává prostor tuzemská expe-
rimentální tvorba. Letošní výběr hodnotila 
Anna Kryvenko.
en Since 2008, the competition section Fas-
cination: Exprmntl.cz has been a part of the 
Ji.hlava IDFF, which has been giving space 
to Czech experimental work for 15 years. 
This year’s selection was judged by Anna 
Kryvenko.
k/c Andrea Slováková

Alfons Schilling: Brainscape
13. 12., 18:00
Pásmo krátkých filmů Alfonse Schillinga. Schi-
llingova experimentální díla umožňovala jak 
samotnému autorovi, tak dalším pozorova-
telům plněji si uvědomovat vlastní vizuální 
zkušenost.
en A series of short films by Alfons Schilling. 
Schilling’s experimental works allowed both 
the artist and other observers to become 
more fully aware of their own visual experi-
ence.
Uvádí / Introduced by: Lenka Dolanová

NÁRODNÍ GALERIE PRAHA 
ngprague.cz

– VELETRŽNÍ PALÁC / 
TRADE FAIR PALACE (A4) 
Dukelských hrdinů 47 • út–ne/Tue–
Sun 10:00–18:00 • každá první středa 
v měsíci / The first Wednesday of every 
month 10:00–20:00

1939–2021: Konec černobílé doby /
1939–2021: The End of the Black-and- 
White Era
Nová expozice prezentuje umění jako svě-
dectví doby: výsledek nejen čistě autorských, 
ale i společenských, politických a ekonomic-
kých sil. Tvoří ji více než 300 děl pouze ze 
sbírek NGP.
en The new permanent exhibition presents 
art as a testimony of the times. It consists of 
more than 300 works solely from the collec-
tion of the NGP.
k/c Michal Novotný, Eva Skopalová

HYPERTENSION23
Stephanie Comilang, Cécile B. Evans, Ian 
Cheng, Sin Wai Kin, Martin Kohout, Lynn 
Hershman Leeson, Lawrence Lek, Stef Van 
Looveren, aLifveForms, Markus Selg
21. 9.–11. 2.
Ústřední výstava 13. ročníku Fotograf Festi-
valu pracuje s medicínským termínem ozna-
čující vysoký krevní tlak. Pohlíží na současnou 
vizualitu jako na něco, co si přeje získat po-
zornost a následně vyprovokovat reakci.
en The central exhibition of the 13th annual 
Fotograf Festival works with the medical term 
for high blood pressure. The exhibition looks 
at contemporary visuality as something that 
wishes to gain attention and then provoke 
a reaction.
k/c Monika Čejková

Shumon Basar, Douglas Coupland, Hans Ul-
rich Obrist: The Extreme Self: Age of You
21. 9.–11. 2.
Výstava je studií o proměnách osobnos-
ti v extrémní současnosti. Změnila se indivi-
dualita nejprve díky digitálním technologiím 
a poté kaleidoskopickým účinkům pandemie 
COVID-19?
en The Extreme Self is a study of the mu-
tations of personhood within the extreme 
present. Has individuality changed, first due 
to digital technology and then because of 
the kaleidoscopic effects of the COVID-19 
pandemic?
k/c Monika Čejková

NAU GALLERY (C5) 
Kubelíkova 22 • otevřeno po dohodě / 
open by appt. • naugallery.cz

NIKA, MALÁ GALERIE UMPRUM (D3) 
Palackého nám., vestibul st. 
metra / vestibule of the Palackého nám. 
metro station • nonstop • umprum.cz/
galerie-nika

Wei Chin Ting & Paul Tuttas: 
Dear Ting x Dear Paul
8. 11.–1. 12.
Koncem léta se spojili dva umělci – Wei Chin 
Ting na Taiwanu a Paul Tuttas v Praze. Shro-
mažďují hračky, kreslí krajiny a vyměňují si 
pohlednice. Jejich dialog se dotýká nutnosti 
odjet z města a hořkosladkých pocitů začát-
ku podzimu.
en Towards the end of summer, two artists 
connected – Wei Chin Ting in Taiwan and 
Paul Tuttas in Prague. Gathering toys, 
sketching landscapes, and exchanging 
postcards with one another, their dialogue 
touches on the necessity of getting away 
from the city and the bittersweet feelings of 
early autumn.
k/c Agáta Hošnová & Karolína Voleská

Anna Holínská: Cocoon
6. 12.–22. 12.
Ve svém výstavním projektu Cocoon se Anna 
Holínská zabývá tématem ochrany a vytvá-
řením bezpečného prostoru pro odpočinek. 
Site-specific instalace kombinuje kov, dřevo, 
hlínu a látku, a vytváří tak mnohovrstevna-
té prostředí.
en In her exhibition project Cocoon, Anna 
Holínská deals with the theme of protection 
and creating a safe space for rest. The site-
specific installation combines metal, wood, 
clay, and fabric to create a multi-layered 
environment.
k/c Agáta Hošnová & Karolína Voleská

GARAGE GALLERY (B5) 
Vítkova 7 • st–čt/Wed–Thu, 14:00–18:00

MEETFACTORY GALLERY (�) 
Ke Sklárně 15 • po–ne/Mon–Sun, 13:00–
20:00 + dle programu / + according to the 
evening program • meetfactory.cz
– GALERIE MEETFACTORY

Kateryna Aliinyk, Ghazaleh Avarzamani,  
Eva Ďurovec, Darja Lukjanenko, Mina Nasr, 
Jura Shust: Other Edges of the World
14. 9.–9. 11.
Výstava se zaměřuje na exil a vysídlení jak 
v hmatatelné, tak v imaginativní rovině. Pře-
kračuje dichotomii centrum-periferie a vstu-
puje do pole, které je neustále přepisová-
no, přetvářeno, současně mizí a znovu se 
objevuje.
en The exhibition focuses on exile and dis-
placement, both on a tangible and an imagi-
native level. It goes beyond the dichotomy 
of center-periphery distinctions and enters 

Třicítka autorů a autorek současné 
umělecké scény / Thirty authors of the 
contemporary art scene: Trafo Art Salon
14. 11.–19. 11.
Pop-upová týdenní výstava 30 současných 
předních umělkyň a umělců všech generací, 
vybraných z portfolia Trafo Gallery.
en A one-week pop-up exhibition of 30 
leading contemporary artists of all genera-
tions, selected from Trafo Gallery’s port-
folio.
k/c Blanka Čermáková

UMĚLECKOPRŮMYSLOVÉ MUSEUM 
V PRAZE / MUSEUM OF DECORATIVE ARTS 
(B3)
17. listopadu (vchod z ulice Široká) •
út/Tue, 10:00–20:00, st–ne/Wed–Sun,
10:00–18:00 • upm.cz

Lobmeyr Vídeň – 200 s českým sklem /
Lobmeyr Vienna – 200 Years with Bohe-
mian Glass
23. 11.–17. 3.
Výstava představuje prostřednictvím počet-
ně i stylově bohatého výběru exponátů ne-
jen historii a produkci přední světové sklář-
ské firmy, ale zaměřuje se také návrhářskou 
tvorbu řady uměleckých osobností, které 
v 19. a 20. století s firmou spolupracovaly.
en Through a selection of artifacts rich in 
both number and style, the exhibition pres-
ents the history and production of one of the 
world’s leading glass companies while also 

focusing on the design work of many figures 
from the art world who collaborated with the 
company in the 19th and 20th centuries.
k/c Jan Mergl

Kabinety. Mistrovská díla uměleckého 
řemesla 16. a 17. století z českých sbírek /
Cabinets. Masterpieces of 16th and 17th 
Century Craftsmanship from Czech 
Collections
7. 12.–17. 3.

XAO (D5) 
Krymská 29 • út–pá/Tue–Fri, 14:00–
19:00 • so/Sat, 11:00–17:00 • xaoxax.cz

Michal Cáb, Bronislava Orlická, Zuzana 
Ševčíková: (pro)pleteniny
9. 11.–6. 12.
Fascinace média pletené textilie. Textově-
-poetické formy, které se objevují a mizí 
v každodennosti, párání a přeplétání ko-
merčních produktů. Pletení jako malířské 
médium.
en The fascinating medium of knitted fab-
ric. Textual-poetic forms that appear and 
disappear in the quotidian, the unraveling 
and interweaving of commercial products. 
Knitting as a painterly medium.

Xao World Ceramic Fair
8. 12.–10. 1.
Ilustrátorky a ilustrátoři, co pracují s hlí-
nou – s hmotou – hnětou!

OLGA (�) 
Nad Primaskou 821/1 • st–čt/Wed–Thu, 
14:00–18:00 nebo na tel. / or by appt. 
+420 777 557 828 • bubahof.com

Lucie Rosenfeldová + Matěj Pavlík:  
Baby, zoom
10. 11.–31. 12.
Výstava zaměřená na příběhy, které si o (ne-
jen) lidské reprodukci vyprávíme, stejně tak 
jako na obrazy, které k těmto příběhům pou-
žíváme. Poslední výstava z cyklu Rodičovská. 
V roce 2023 se galerie v prostoru Olga sou-
středí na partnerské dvojice tvůrčích lidí, 
kteří se společně a rovnocenně podílejí na 
výchově dětí, s čímž souvisí možnost aktivně 
pokračovat v umělecké praxi.
en An exhibition focusing on the stories we 
tell about (not only) human reproduction as 
well as the images we use to tell these sto-
ries. The last exhibition in the series Paren-
tal. In 2023, the focus in the Olga space is 
on pairs of creative people who are jointly 
and equally involved in raising their children, 
which is connected with the opportunity to 
actively pursue an artistic practice.

POP-UP GALERIE AVU (C5)
Křížkovského 10 • út–so/Tue–Sat,
12:00–18:00 • avu.cz

She Tried to Lie Down in Sulfuric Acid:  
Simona Koutná
13. 10.–16. 11.
Simona Koutná je intermediální umělkyně ži-
jící a tvořící v Praze. Výstava je osobním vy-
právěním růže. Abychom porozuměli, musí-
me zapomenout.
en Simona Koutná is an interdisciplinary art-
ist based in Prague. The exhibition is a per-
sonal narrative of the rose. In order to un-
derstand, we must forget.

 
PRAGOVKA GALLERY (�)
Kolbenova 923/34a, Praha 9 • út–pá/ 
Tue–Fri, 14:00–20:00, so–ne/Sat–Sun, 
12:00–18:00 • pragovkagallery.cz

Michal Kindernay, Jimena Mendoza, 
Katarína Poliačiková, Jan Pražan:
Deep Time Walk
6. 10.–14. 12.
k/c Lenka Dolanová

Petr Gruber: Ukrytá místa, všem na očích
17. 11.–14. 12.
k/c Petr Vaňous

Ewa a Jacek Doroszenko:  
Overlooked Horizons
17. 11.–14. 12.

Matěj Hrbek, Tomáš Hrubiš, Iva Krupicová, 
Eduardo Lara, Zuzana Růžičková:
Experiment – Boudníkova klika
17. 11.–14. 12.
Náhodné grafické setkání.
en Random graphic encounter.
k/c Adam Hnojil

Salvatore Arancio, Nao Matsunaga, Marco 
Chiandetti, Ivana Králíková, Jimena Mendo-
za, Barbora Dayef: Mimo kruh
17. 11.–30. 11.
Keramika jako materiál současného umění.
29. ročník Mezinárodního sympozia keramiky 
Bechyně.
en Ceramics as a material of contemporary 
art. The 29th International Symposium of 
Ceramics Bechyně.

RAKOUSKÉ KULTURNÍ FÓRUM (C3)
Jungmannovo náměstí 18 • po–pá/Mon–
Fri 10:00–17:00 • rkfpraha.cz

Touch Nature
2. 11.–15. 2.
Cyklus výstav přináší kritický pohled na své-
volné vykořisťování a ekonomizaci zdro-
jů naší planety. Jaké strategie rozvíjí umění 
tváří v tvář rostoucímu ničení přírody, jejíž 
stav současně představuje nebezpečí pro 
člověka?
en This series of exhibitions provides a criti-
cal perspective on the arbitrary exploita-
tion and economization of our planet’s re-
sources. What strategies does art develop 
in the face of the increasing destruction of 
nature, whose condition also poses a danger 
to humans?
k/c Sabine Fellner

SMETANAQ (C3) 
Smetanovo nábřeží 4 • smetanaq.cz

SMETANAQ GALLERY 
2. patro SmetanaQ • út–ne/Tue–Sun 
11:00–18:00

Měkkohlaví 
Karel Adamus, Martin Klimeš, Petr Kvíčala, 
Otis Laubert, Milan Magni, Václav Malina, 
Milan Maur, Marian Palla, Miloš Šejn, Jiří 
Šigut, Jiří Valoch
22. 9.–26. 11.
Polemická a dobově okamžitá reakce na 
skupinu Tvrdohlavých. Konceptuální umělci 
z periferií, kteří se v závěru 80. let rozhodli 
vypořádat s postmodernou. immediate re-
action to the Hardheaded group. Concep-
tual artists from the peripheries who, in the 
late 1980s, decided to confront postmo-
dernity.
k/c Jana Písaříková

Markéta Bábková, Kateřina Ondrušková, 
Barbora Valášková: Stopy zítřka / Traces of 
tomorrow
21. 12.–11. 2.
Obrazy Kateřiny Ondruškové (1991), Barbo-
ry Valáškové (1993) a Markéty Bábkové (1993) 
spojuje smysl pro dotyk s přepracovanou 
věcností a zkušenost s její nepolapitelnou 
těkavostí.
en The paintings by Kateřina Ondrušková 
(1991), Barbora Valášková (1993) and 
Markéta Bábková (1993), combine a sense of 
touch with an overworked materiality and 
experience with its elusive volatility.
k/c Petr Vaňous

FASÁDA 
Outdoorová galerie v okenních torzech 
výbuchem poškozené fasády, křižovatka 

ulic Divadelní a Krocínova / Outdoor 
gallery in the window frames of the 
explosion-damaged façade at the 
intersection of Divadelní and Krocínova 
streets • nonstop • galeriefasada.cz

Zrcadlit štěstí: Jakub Jahn
21. 7.–20. 2.
Výstava přináší kolekci fascinujících foto-
grafií zachycující okamžiky, kdy lidé prožívají 
silné emoce při sledování pozitivních videí, 
a také vede kolemjdoucího diváka k hlubší-
mu zamyšlení nad tím, jak se jeho povahové 
vlastnosti promítají do okolního světa.
en The exhibition brings a collection of cap-
tivating photos capturing moments when 
people experience strong emotions while 
watching positive videos. It also leads the 
viewer passing by to deeply contemplate 
how their personality traits reflect the sur-
rounding world.
k/c Markéta Musilová

STONE PROJECTS (C4) 
Vodičkova 28 • po domluvě / or by appt. • 
stoneprojects.cz

Pavla Dundálková
21. 9.–20. 11.
Témata mé práce vychází vždy z žité přítom-
nosti, každodenních zkušeností a denní ru-
tiny. Na objektech tak ulpívají emoce a po-
city ze vztahů, práce pro peníze nebo také 
ze zpráv v médiích. Inspirací jsou mi často 
i příběhy z mytologie a poezie.
en Topics that are close to my work are al-
ways based on a lived presence, daily expe-
riences, and a daily routine. Emotions and 
feelings from relationships, from working for 
money, or also from media reports stick to 
the things and transform them into objects.
k/c Pavlína Morganová

STUDIO PRÁM (�) 
Čerpadlová 4b • otevřeno po telefonické 
domluvě / visits by appointment only 
+420 737 405 953 • www.pramstudio.cz

Julie Daňhelová, Jindřiška Jabůrková: 
Rise from the Breath
8. 11.–28. 11.
Společná výstava autorek rozvíjí téma alchy-
mické proměny v podobě symbolických kre-
seb a objektů, transformujících se z materie 
dnešního antropocénu.
en The joint exhibition develops the theme 
of alchemical transformation in the form of 
symbolic drawings and objects transformed 
from the matter of the Anthropocene.
k/c Šárka Koudelová

Roman Kvita, Pavlína Kvita: Untitled
8. 12.–19. 12.
k/c Radek Wohlmuth

SVĚTOVA 1 (�) 
Světova 1 • út–so /Tue–Sat 14:00–18:00 
• svetova1.cz

Abhi, Lucas Bihler, Can Etterlin, Eve, 
Sandra Fredin, Jiří Gruber, Mariam 
Menteshashvili, Shalva Nikvashvili, Gustavo 
de Oliveira Leite, Pit Reding, Manuela 
Rondón: As We Grow with Shalva Nikvashvili 
& Guests
15. 12.–11. 2.
Gruzínský umělec Shalva Nikvashvili se s vy-
branými vystavujícími vydá na 14denní cestu 
poznání sebe sama, podstaty umění, selhání 
a experimentování.
en Georgian artist Shalva Nikvashvili and se-
lected exhibitors will embark on a fortnight-
long journey of self-discovery, the nature of 
art, failure and experimentation.
produkují / production: Halima Hiri, Karolína 
Hnětkovská, David Laufer, Zai Xu

SYNAGOGA NA PALMOVCE ()
Ludmilina 1 • po–ne/Mon–Sun,
14:00–20:00 • krajinouprilivu.cz

Santiago Figueroa: Předzvěst / Premonition
3. 11.–9. 11.
Chilský malíř představuje své velkoformá-
tové sítotisky kombinované s malbou. Motiv 
mužského těla opakováním a prolínáním tvo-
ří krajinu a abstraktní kompozici; Santiago 
poté díla dotváří expresivním akrylem a za-
nechává tak stopu pohybu vlastního těla.
en The Chilean painter presents large-for-
mat screen prints combined with painting. 
The repeated and interwoven motif of the 
male body creates a landscape and abstract 
composition; Figueroa then finishes his 
works with expressive acrylics, tracing the 
movement of his own body.
k/c Ondřej Bartůšek

TRAFO GALLERY (B5) 
Holešovická tržnice, Hala 14 • út–ne/Tue–
Sun, 15:00–19:00, so/Sat, 10:00–19:00 • 
trafogallery.cz

Michaela Černická a Jiří Černický: Dvě de-
setinné čárky uprostřed věty / Two decimal 
points in the middle of a sentence
24. 11.–31.12.
Výstava dvou zdánlivě nesouvisejících sou-
borů děl, které však sdílejí společné prvky: 
formy, které neohromí křiklavostí, ale skry-
tou hloubkou, mnohoznačné náměty, jež 
doceníme až z odstupu.
en An exhibition of two seemingly unrelated 
sets of works which, however, share com-
mon elements: Forms that amaze not with 
their flamboyance but with their hidden 
depth, ambiguous themes that can only be 
appreciated from a distance.
k/c Tomáš Pospiszyl

en Illustrators who work with clay – with 
matter – knead!

VÝSTAVNÍ PROSTOR DPP (C4)
(výstup z metra B Václavské náměstí / 
exit from metro station B Wenceslas 
Square)

Shumon Basar, Douglas Coupland, 
Hans Ulrich Obrist
The Extreme Self: Age of You
22. 9.–19. 11.
Text o výstavě @Veletržní palác�.
en Text about the exhibition @Trade Fair 
Palace�.

AKCE / EVENTS

ARTakeaway / ROK (KG Gate Gallery) • 
karpuchina.gallery
Ian Mikyska, Anabelle Plum a Žaneta Vítová, 
Anna Ruth, Ondřej Vavrečka, Markéta 
Magidová, Jakub Šulík, sbor Veselé chvíle, 
Ester Grohová, Josef Korbel, Daniela 
Voráčková a skupina složená z odsouzených 
ve Věznici Bělušice.
23. 11.–26. 11.
Tématem letošní výstavy je koloběh roku 
a s ním spojená časová proměna přírodních, 
společenských, emocionálních i velmi niter-
ných vztahů.
en This year’s theme is the cycle of the year 
and the temporal changes of natural, social, 
emotional, and very intimate relationships.

FRAME Prague Comics Art Festival
Divadlo X10, Charvátova 10/39
4. 11.–5. 11.
To nejlepší ze současného komiksu, ilustrace 
a self-publishingu z celého světa! 2 dny, 50 
vystavujících, přednášky, výstavy, worksho-
py a tombola!! Letošní téma "Infinite Snack 
Bar" odkazuje jednak na komiksový trh plný 
lahůdek, ale i na jedno z programových té-
mat a tím jsou kulinářské komiksy.
en The best of contemporary comics, illus-
trations, and self-publishing from all over the 
world! Two days, fifty exhibitors, lectures, ex-
hibitions, workshops, and a raffle! This year’s 
theme "Infinite Snack Bar" refers both to 
a comic book fair full of delicacies and to one 
of the program themes – culinary comics.

ANKALI & PLANETA ZA (Na Louži 7)
Odejít znamená vrátit se jinudy. Festival 
performance / To Leave is to Return the 
Other Way. Festival of Performance Art
13. 12.
Kurátoruje a organizuje: / Curated and 
organized by: tranzit.cz
cz.tranzit.org | www.anka.li

POKOJE 2023
Palác Hrzánů z Harasova, Celetná 12, 
Praha 1 • otevřeno denně: 10:00–21:00
11. 11.–19. 11.
Přehlídka mladého umění se uskuteční v běžně 
nepřístupném a impozantním Paláci Hrzánů. 
Site-specific výstava představí tvorbu stu-

dentů a studentek 13 vysokých uměleckých 
škol z Česka, Polska, Maďarska a Slovenska.
en The site-specific exhibition presents the 
work of students from 13 art schools from 
the Czech Republic, Poland, Hungary, and 
Slovakia.

TIPY NA VÝLET / TIP FOR TRIPS

LIDICKÁ GALERIE
Tokajická 152, Lidice • denně / daily  
9:00–17:00 • lidice.gallery

Libuše Jarcovjáková, Běla Kolářová,  
Karel Malich, Zorka Ságlová, Květa Válová:
Intimita, oddanost, vášeň / Intimacy, 
adherence, sentiment
16. 9.–3. 3.
Výstava věnující se tématům blízkosti, me-
zilidských vztahů a prožívání přítomnosti 
představuje první tvůrčí setkání pěti reno-
movaných českých autorek a autora v jedi-
nečném výstavním prostoru Lidické galerie.
en An exhibition dedicated to the themes 
of proximity, interpersonal relationships, 
and experiencing the present represents 
the first ever creative encounter of five re-
nowned Czech artists in the unique exhibi-
tion space of the Lidická Gallery.
k/c Miloslav Vorlíček

MUZEUM UMĚNÍ A DESIGNU BENEŠOV
Malé náměstí 74 • út–ne/Tue-Sun,  
10:00–17:00 • mudbenesov.cz

Jan Durina: Weak Season
15. 9.–12. 11.

Kristýna Pojerová: Návrh
3. 10. 2023–7. 1. 2024
Výstava mapuje proces navrhování od ide-
jí a prvních skic k realizovanému objektu – 
i se slepými cestami, odbočkami, kroky ved-
le, či komplikacemi na trase.
en The exhibition maps the process of de-
sign, from first drafts to a finished prod-
uct – with all its dead ends, detours, set-
backs, and complications.
k/c Anna Sejková 
 
PAF Olomouc • pifpaf.cz
True Stories 
7.–10. 12. 
22. ročník přehlídky filmové animace a součas-
ného umění PAF Olomouc 
en The 22nd edition of the PAF Olomouc Film 
Animation and Contemporary Art. 

Činnost ArtMap je finančně podpořena:

mapa © Map Design, 
www.mapdesign.eu
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Příběh bohéma
P BRANDLetr

20.10.2023
— 11.02.2024
VALDŠTEJNSKÁ 
JÍZDÁRNA

KURÁTOR / CURATOR: 
FILIP ŠENK

GALERIE RUDOLFINUM
19.10.2023 — 21.1.2024

VSTUP VOLNÝ / FREE ADMISSION
MEDIÁLNÍ PARTNEŘI / MEDIA PARTNERS: 
RESPEKT, FORBES, RADIO 1
WWW.GALERIERUDOLFINUM.CZ

MARION BARUCH
LARRY BELL
MICHAŁ BUDNY
ANGELA BULLOCH
SIMON CALLERY
ANN VERONICA JANSSENS
ANTHONY McCALL
JAROMÍR NOVOTNÝ
ROBERT ŠALANDA 

design hotel s vlastní 
sbírkou contemporary art 
(přes 60 unikátních děl). 
Společenské prostory  
pro akce a eventy, střešní 
wellness.
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